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Interrogative pronominer 
Spørgende stedord 

OPGAVE 1 
Læs teksten og gør spørgsmålene færdige. Brug følgende verber: emigar, buscar, fundar, luchar og 
estar. Subjektet skal være las mujeres i spørgsmålene 1-4. I spørgsmål 5 skal det være El Edificio de 
Mujeres. 
 

1. ¿Por qué ___________________________________________________________ ? 

2. ¿Qué ______________________________________________________________ ? 

3. ¿Qué organización ___________________________________________________ ? 

4. ¿Por qué ___________________________________________________________ ? 

5. ¿Dónde ____________________________________________________________ ? 

Dobbelt nægtelse 
Nunca (aldrig) samt følgende indefinitte pronominer: nada (intet), nadie (ingen) og ninguno 
(ingen) kan stå både foran og efter verbalet. Når de står efter verbalet, skal der også bruges no 
foran verbalet, dvs. der er dobbelt nægtelse. (Se § 14.4, side 25 om dobbelt nægtelse, og § 24, 
side 42 om de indefinitte pronominer i Gramatica de uso básica). Fx: 
 

A las tres no hay nadie en la calle. (Kl. 3. er der ingen på gaden.) 
Nadie presta atención.   (Ingen er opmærksom.) 

 
OPGAVE 2 
Oversæt følgende sætninger til spansk. Brug dobbelt nægtelse: 
 

1. Jeg spiser aldrig morgenmad hjemme. 
 

2. Mine bedsteforældre rejser aldrig om vinteren. 
 

3. De ved ingenting. 
 

4. María kender ingen i USA. 
 

5. María har ikke nogen veninde. 
 
 

spise morgenmad – desayunar 
hjemme – en casa 
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A foran objekt? 
Det direkte objekt (genstandsled) har a foran, men kun når objektet betegner bestemte personer. 
Fx: 
 

María encuentra a otras mujeres en la misma situación. 
(María møder andre kvinder i samme situation.) 
 
María no conoce a nadie. 
(María kender ikke nogen.) 
 

OPGAVE 3 
I følgende sætninger er det direkte objekt understreget. Indsæt a hvor det er nødvendigt.  
 

1. En el mural vemos ___  Rigoberta Menchú. 

2. El chef español ha popularizado ___ las tapas en Estados Unidos. 

3. Sandra Cisneros y José Andrés reciben ___ un premio en septiembre de 2016. 

4. En los años 60 los chicanos demandan ____ mejores salarios. 

5. Asesinan ____ “la reina de la coca” en Medellín en 2012. 

 
vemos (af ver – at se) –  vi kan se 
recibir – at modtage 
demandar – at kræve 
mejor – bedst 
salario m – løn 
asesinar – at myrde 

 

Verbet saber 
Verbet saber kan betyde at vide og at kunne (= ”have lært”). Fx: 
 María no sabe inglés.  (María kan ikke engelsk.) 
 Nadie sabe qué va a pasar.  (Ingen ved hvad der vil ske.) 
 
OPGAVE 4 
Oversæt følgende sætninger. Saber bøjes ligesom alle andre verber fra 3. bøjning – det er dog 
uregelmæssigt i 1. person singularis, hvor det hedder sé (jeg ved). 
 

1. Jeg ved det ikke. 
2. María kan ikke svømme. 
3. De ved ikke hvor han er. 
4. Nogle immigranter kan kun tale spansk. 

 
nogle – algunos 
kun – sólo 


